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Те люди, которые хотя бы раз пользовались Интернетом, знают, что порой русский язык в этой информационной среде претерпевает существенные трансформации. Интернет все больше замещает собой реальную жизнь со всеми ее перипетиями: люди встречаются, общаются, ссорятся. Таким образом, если сеть замещает собой реальность, является виртуальной Жизнью, то там необходим и свой разговорный язык.
Компьютеризация и информатизация достигли таких масштабов, что современный человек уже не может помыслить себя вне их достижений. Значение же языка сложно переоценить – это основная коммуникационная система, и любые более или менее существенные изменения, происходящие в рамках нее, вызывают интерес, особенно, когда речь идет о том своеобразном языке, который сложился путем воплощения неких разговорных форм в письменном пространстве Интернет-среды.
В ходе работы был проанализирован ряд исследовательской литературы и проведена практическая работа, заключавшаяся в наблюдении за языковой культурой сети Интернет, опросом ее непосредственных носителей, систематизации и описании полученных данных. 
Интернет-язык, имея отношение к письменной речи, фактически близок к разговорной речи, поскольку обладает большинством ее основных признаков: непринужденностью, непосредственностью и неподготовленностью общения, преобладанием диалога над монологом, эмоциональностью,  экспрессивностью,  оценочными реакциями, прерывистостью и логической непоследовательностью высказываний. [ 3 ]

Таким образом, если большая часть коммуникации переходит в область письма, неизбежно встает вопрос о недостаточности письменной речи. Следовательно, происходит ее обогащение (смайлики; слова, выражающие определенную эмоциональную реакцию (*смущается*); «ЗЫ» (P. S.); разнообразные аббревиатуры и т.д.).
Далее следует рассмотреть фонетические средства выражения эмоций в Интернет-языке. Ученые (Голуб, Валгина, Максимов) [ 2, 1, 5 ] выделяют следующие фонетические средства русского языка, способные выражать эмоции: 
Звуки речи в контексте Интернет-общения: 

· Многократное повторение звуков (Ууууураааааааа);
· Искажение стандартов орфографии (Ниасилил я этот фильм); 
· Тенденция озвончения глухих согласных и замены буквы ‘и’, ‘е’ на ‘ы’ (Ты как Йожег в тумане вечно ничего не знаешь).
Фразовое ударение: 
· Заглавные буквы («Сумерки» меня ТАК УБИЛИ, что я теперь все вампирские книжки стороной обхожу);
· Курсив (Хочу кушать. Очень хочу);
· Подчеркивание (Вы должны там быть не позже 12!);
· Выделение цветом (Ну это же очевидная провокация!); 
· Использование латиницы в русских словах (Это просто анreal!); 

· Применение нескольких средств.
Интонационная окраска:
· Повторение знаков препинания (Кинь ссылку, плиз!!!!); 
· Пренебрежение знаками препинания - негативное отношение автора к собеседнику (привет нормально уезжаю завтра в 11 ночи);
· Точка в конце предложения во время общения в сети расценивается многими пользователями Интернета как признак плохого настроения собеседника или нежелания общаться (ты сказал, что сразу поедешь домой.).
В качестве пояснений к каждому пункту приводятся примеры из сети Интернет.

Проанализировав собранный материал, можно прийти к выводу, что фонетические средства выражения эмоций в Интернет-пространстве разнообразней и частота их использования в Интернет-языке несравнимо выше,  чем в литературном языке. Отмечается ряд стилистических приемов, характерных для Интернет-языка, но не существующих в литературном языке:
· Чрезмерная пролонгация звуков в эмоционально-значимых словах;

· Намеренное нарушение орфографии;

· Выделение логического ударения всеми доступными пользователю способами;

· Обильное употребление интонационных знаков препинания. 
Таким образом, можно с уверенностью сказать, что фонетика Интернет-языка отличается выраженной эмоциональностью и максимально приближена к фонетике устной речи, что позволяет нам говорить о существовании некого самобытного типа языка, функционирующего особым способом и имеющего свое стилистическое своеобразие. 
Итак, мы столкнулись с совершенно новой ситуацией, когда неформальное общение частично перенеслось в письменную сферу. Письменный язык становится таким же спонтанным, как и устная речь. [ 4 ] Сегодня письменная речь сети Интернет становится полноценной формой существования разговорного языка, что приводит, с одной стороны, к обогащению речи, с другой – к появлению новых механизмов, некоторые из них локальны, а некоторые будут иметь довольно обширные последствия. 
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